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Abstrakt: Príspevok prezentuje jeden z mnohých spôsobov rozvíjania a podpory kultúrnej identity dieťaťa. Metóda improvizácie je cestou  prostredníctvom, ktorej dieťa  komunikuje so svojím okolím. »Vstúpiť« do prebiehajúcej improvizácie predkladá  možnosť sebavyjadrenia a sebauvedomenia si vlastnej kultúrnej identity Sociálna skupina, v ktorej dieťa kooperuje taktiež napomáha k uvedomeniu si hodnôt ako súčastí okolitej regionálnej kultúry. Plasticky spracované improvizácie sú inšpiračnými námetmi, ktoré sú  určené pedagógom základných škôl. 
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Z minulosti do prítomnosti ...

V minulosti »privykali« rodičia svoje deti už od raného veku k tradíciám, zvykom, ktorými zároveň budovali základy kultúrnej identity – spievanie počas dňa pri činnostiach ako pasenie husí, kráv, pranie prádla v potoku, či hrabanie sena nebolo ničím neobvyklým. Večerné stretnutia pri páračkách, tkaní na krosnách sa tiež neobišlo bez spevu, rozprávania príbehov či odovzdávania babských rád mladším ženám a dievčatám. Najväčšie príležitosti k spevu však boli slávnosti, a to svadbenie, krstiny alebo smutnejšie udalosti ako bolo pochovávanie zosnulého. V súčasnosti sa čoraz menej stretávame so spievaním nielen na verejnosti, ale predovšetkým v domácom prostredí. 

V súčasnosti pri prieskumnom zisťovaní poznania ľudových resp. pre región typických piesní viac ako ½  žiakov základných škôl má problém spomenúť si a vymenovať názvy aspoň dvoch piesní typický pre ich región (išlo o žiakov náhodne vybraných navštevujúcich základné školy bežného typu, s rozšíreným vyučovaním cudzích jazykov, športovej prípravy a regionálnym vyučovaním). V neprospech kultúrnej identity je minimálna snaha rodičov o obnovovanie kultúrnych tradícii z minulosti napr. spoločné spievanie v domácom prostredí. Dominantnú rolu sprostredkovateľov regionálnej kultúry zohrávajú starí a prastarí rodičia (55 %),  dospelí v táboroch, súboroch (15 %), susedia (12 %), rodičia (12 %) a iní. Celkový postoj k tradíciám, ľudovým zvykom samotní žiaci hodnotili za viac ako pasívny
. Nepostačujúci počet hodín hudobnej výchovy v rozvrhoch školákov tento trend viac podporuje, aj napriek tomu, že škola v danom prípade zohráva viac sekundárnu úlohu, primárna je ponechaná rodine, ktorej prvoradým záujmom mala byť snaha o (z)aktivovanie hudobných dispozícii k samotnej „ speváckej“ činnosti. Návrat ku koreňom, ku koreňom kultúry našich predkov je pre dieťa (a nás všetkých) predovšetkým stále nekončiacim procesom hľadania samého seba, svojho pôvodu,  identity a v neposlednom rade  chápania hodnoty kultúry  

Podpora kultúrnej identity 

Kultúrna tradícia zásadným spôsobom podľa Mistríka (2000) ovplyvňuje tvorbu kultúrnej identity
, ktorá spätne podporuje cieľavedomosť v budovaní tradície. Dnes sú v Európe opäť veľmi aktuálne národné kultúrne identity, stále silnejšie sa však hlásia k slovu aj regionálne identity, kultúrne identity menších sociálnych skupín či vrstiev. Pretože kultúrna identita vzniká vo vzťahoch, v komunikácii kultúr, pod vplyvom vzťahov sa mení, rúca a znovu buduje, mala by multikultúrna výchova poukazovať na vzťahový charakter kultúrnej identity. 

K ťažiskovým metódam na podporu kultúrnej (konkr. národnej) identity môžeme  zaradiť tie, ktoré napomáhajú rozvíjať skúsenosť, schopnosti a zručnosti účastníkov. Sú zároveň aktivizujúcimi metódami, ktoré podporujú samotných účastníkov k aktívnemu prístupu a k samotnému učeniu. Celý proces prostredníctvom špecifických metód je principiálne založený na skúsenostnom tzv. zážitkovom učení. Deti/žiaci majú na základe vlastných skúseností, emócií, pocitov možnosť zisťovať a ponímať kultúru našich predkov, ich zvyky a tradície. 

Spomenutá činnosť je založená na kooperatívnom učení, pri ktorom sa účastníci aktívne zapájajú do skupinovej práce a získavajú tak zručnosti pre spoluprácu (kooperáciu). V kooperatívnom učení sa podľa JABLONSKÉHO (2006) prezentujú odlišné štýly chápania a učenia, odlišné štýly sebavyjadrenia. 

Kooperatívnym učením sa formuje obraz kultúrnej identity samotného dieťaťa. Prebieha nielen výmenou informácií o konkrétnych zvykov a tradíciách, ale predovšetkým môže dieťa/žiak dospieť a nazeranie na krajinu, v ktorej žije. Dieťa/Žiak má možnosť pozorovať, objavovať, experimentovať, cielene prepájať  nadobudnuté vedomosti s novými informáciami v danej situácii (MISTRÍK, 2000). 

Námety vo forme improvizácii

Regionálna problematika sa môže zameriavať na prírodu, kultúru, históriu, etnografiu, ekológiu príslušného regiónu, oboznamovať s územím, s prírodou a obyvateľmi našej vlasti. Cieľom improvizácii
 uvádzaných ďalej v texte príspevku doplnených o hudobné motívy regionálneho charakteru, je poznávanie Slovenskej republiky nielen po teoretickej stránke, ale predovšetkým, aby deti/žiaci získali určitý emocionálny vzťah k svojmu rodnému kraju, mestu, národnú hrdosť a v neposlednom rade aj kultúrnu identitu. 

Aj jednoduchý motív v podobe regionálnej piesne môže byť prostriedkom na posilnenie kultúrnej identity dieťaťa. Motív (z lat. motivus - uvádzajúci do pohybu) je všeobecne v umení prvotne ponímaný ako základný prvok tematickej výstavby umeleckého diela. Konkrétne hudobný motív aplikovaný v improvizáciách je považovaný za výrazný melodický, rytmický alebo združený hudobný výraz, ktorý je základnou charakterizačnou zložkou skladby.  Jednotlivé skladby, ktoré sú uvádzané pri improvizáciách majú nielen podporovať kultúrnu identitu dieťaťa, ale zároveň aj zachovávať kultúrne dedičstvo našich predkov.

Uvádzané námety improvizácií je vhodné aplikovať nielen v edukačnom procese konkr. na hodinách vlastivedy, regionálnej výchovy, slovenského jazyka a literatúry, ale taktiež sa otvárajú možnosti pri vypĺňaní voľného času, a to ako inšpiračné  námety pre vedúcich záujmových útvarov zamerania geografického, historického, regionálneho a pod.

Poznanie riek, jazier alebo vodných nádrží na našom území môže byť podporený konkrétnymi regionálnymi piesňami. Ide o veľký výber piesní (predovšetkým spevníky a notové záznamy z rozličných regiónov), ktoré obsahovo okrem názvu vodného toku majú aj informatívny charakter inšprirovaný rozprávkou, legendou či skutočnou udalosťou. Pre územia Slovenska, cez ktoré preteká rieka Hron je možné aplikovať pieseň Hore Hron, hore Hron (HULINOVÁ (eds.), 1997, s.23).
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Žiaci sú rozdelení do štyroch skupín – potok, rieka, jazero a vodná nádrž. Úlohou každej skupiny je pomocou pohybu a konkrétnej piesne „stvárniť“ predstavu malého potoka, malej rieky, malého jazera a menšej vodnej nádrže. Žiaci majú v sprievodu hudby spojenej s pohybom rozlišovať jednotlivé predstavy v rámci tempa, rytmu, gradácie a pod. Obmenou môže byť úloha, kde skupiny pomocou pohybu a melódie (zvukovo žiakmi vytvorenej) realizovať predstavu potoka, rieky, jazera a vodnej nádrže pri rozličnom počasí (sneženie, silný vietor a i.). Na záver zaradíme reflexiu, ako využili pieseň alebo melódiu pri stvárnení rieky, potoka, jazera a vodnej nádrže.    

Prostredníctvom vody všetko ožíva, rastie, zazelenie, vyrastie prekrásny les s mohutnými stromami a zeleným trávovým porastom Žiakov rozdelíme do skupín, v ktorých majú pomocou zvukov a hry na telo vyjadriť zrod (svoju predstavu vzniku lesa) lesa. Pri znázorňovaní lesa môžu použiť len zvuky vytvorené vlastným telom (plieskanie, dupanie, mľaskanie, kýchanie, lúskanie, cmukanie, a i.) alebo prostredníctvom piesne vytvárať dianie v lese (HULINOVÁ (eds.), 1997, s.15). 
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Na zvukový signál (zvuk triangla) vznikne situácia A: Do lesa prichádzajú deti, ktoré odhadzujú odpadky,  kopú do hríbov, ničia kvety a  lámu konáre ... zrazu les ožíva a každý strom prehovorí k dieťaťu (učiteľ v roli)... situácia B: Začína pršať zázračný dážď les sa rozrastá na všetky strany až zrazu ten najvyšší sa zlomí a pomaly padá k zemi... Dáme skupinám možnosť prehrať riešenie: Ako ďalej?  Na záver v rámci reflexie si spoločne  objasníme prežité situácie na základe skúseností z   improvizácie. 

Prírodu je potrebné nielen chrániť, ale starať sa o ňu, pretože nás jej plody živia. Žiakov rozdelíme do dvoch skupín – na pestovateľov a chovateľov. Jednotlivé skupiny majú za úlohu pohybovo v sprievode hudby znázorňovať aká činnosť je špecifická pre remeslá v konkrétnych ročných obdobiach. 

Pedagóg nečakane oznámi situáciu skupine pestovateľov -  Je veľké sucho a úroda schne. Počasie v najbližších dňoch vyzerá pre našu bohatú úrodu veľmi nepriaznivo. Úlohou detí je pohybom doprevádzať pieseň podľa obsahu napr. Čížíček, čížiček, vtáčik maličký, povedz nám čížíček ako rastie mak. Aj tak, tak rastie mak, aj tak,tak rastie mak, aj tak rastie mak. Pre chovateľov – Zvieratá sa zo stáda rozprchli na všetky svetové strany. Úlohou detí je pohybom doprevádzať pieseň podľa obsahu napr.  Pásol Jano tri voly, na zelenej pažiti...Pri práci so žiakmi je možné pracovať aj s jednou situáciou a jej dôsledkami. Na záver zaradíme spätnú väzbu na zažité situácie. Deti majú možnosť kooperovať v skupinách s možnosťami adekvátne riešiť vzniknutú situáciu.

Jedným z minulých remesiel, s ktorým sa dnešná generácia detí ťažko stretne boli drotári. Ich umenie malo nevyčísliteľnú hodnotu pre celý dom, hrnce, panvice boli po „majstrovej“ reparácii ako nové, a poslúžili ešte dosť dlhú dobu. Na Orave alebo na Kysuciach (a samozrejme aj v iných kútoch Slovenska) ste mohli v minulosti stretnúť spevavých drotárov ... dróóóótovať misky,hrnce aj panvice dajte gazdiné dróótovať... Žiakov rozdelíme na šesť skupín. Každá skupina predstavuje drotársku rodinu, ktorá si zarába na chlieb svojím majstrovstvom. Úlohou každej skupiny je pomocou pohybu a spevu (popevkov, výkrikov, melódie) priblížiť proces reparovania hrnca, panvice, taniera, misky a pod. Po prezentácii všetkých drotárskych rodín si môže skupina zaspievať piesne: Kysuca , Kysuca, studená vodička alebo Na Orave dobre, na Orave zdravo ... Improvizácia je zameraná na vyjadrovanie predovšetkým pomocou nonverbálnej a verbálnej komunikácie, na rozvíjanie predstavivosti a fantázie.


Po kraji nechodili len remeselníci, ale aj zbojníci. Jedným z najznámejším bola postava Juraja Jánošíka, ktorá bola predstavená vo filmovej, kreslenej, divadelnej či muzikálovej podobe. Jánošík (učiteľ vstupuje do role) ... hej družina moja, počul som, že neprávosti sa dejú v tomto panskom svete. Poďte ideme krivdu naprávať, bohatým brať a chudobným dávať.  Aby ste vedeli prijali sme nových zbojníkov, ktorých teraz prosím, aby sa predstavili. Úlohou žiakov je vstúpiť do role zbojníka Jánošíkovej družiny. Variant A : Jánošík sprevádza zbojníkov po lesných cestičkách .... Hej chlapci potichu,  vidím voz nášho zemepána Vidriducha, hor sa chlapi zastavte koče... žiaci rozohrajú situáciu, čo sa  dialo pri takýchto krádežiach. Variant B : Zrada Jánošíka vlastným zbojníkom z družiny, vydanie pandúrom...  

Ja som bača veľmi starý, nedožijem do jari,...

Ej, už sa na tej hore lístie červeneje... 

Tri dni ma naháňali, ešte ma nedostali, ešte ma tri dni budú aj tak ma nedostanú...

Nakoľko sme sa narodili na Slovensku bude pre nás prospešné zoznámiť sa aj s mestami a dedinkami prostredníctvom príbehov či opakovaných udalostí, ktorými sa dané mesto či dedina preslávili. Predovšetkým je nevyhnutné poznať hlavné mesto Slovenska Bratislavu.

Do hlavného mesta prišli turisti (žiaci vstupujú do role turistov), ktorí sú po prvýkrát vo veľkom meste. Stretávajú novinárov, od ktorých sa chcú dozvedieť akými konkrétnymi pamätihodnosťami, prírodnými zaujímavosťami sa môže mesto pochváliť. Úlohou detí/turistov je prehrať vzájomné stretnutie novinári verzus turisti. Úlohou detí/novinárov je k jednotlivým pamätihodnostiam si spomenúť na konkrétne piesne (pomôckou môžu byť pohľadnice Bratislavy, tejto skupine pomáha pedagóg). Ukážka ... novinári sprevádzajú turistov, až sa dostanú na nábrežie Dunaja napr. Po nábreží, koník beží, koník vraný, odkiaľže si, šuhajíček  maľovaný; Pri Prešporku na Dunaji húsky sa perú, húsky sa perú ....Deti získajú prostredníctvom „Bratislavskej improvizácie“ zručnosť pri vstupovaní do role so zvládnutím samostatného prerozprávaného alebo prespievaného prejavu. Jednotlivé piesne sa môžu spievať aj s hudobným doprovodom pedagóga alebo detí, ktoré majú zvládnutú konkrétnu pieseň.

Trenčín je ďalším mestom, s ktorým sa žiaci pri rozvíjaní kultúrnej identity môžu stretnúť (improvizácia s dejom). K priebehu je potrebné zabezpečiť pomôcky, a to: rôzne druhy oblečenia podľa sezóny napr. zimná sezóna bundy, čiapky, kabáta, letná sezóna: krátke nohavice, overaly, tričká rozličných dĺžok, doplnky, imitácia mikrofónu. 

(Imaginárny) Vstup do mesta je obohatený piesňou Na trenčianskom moste fialôčka rastie... (existujú rozličné modifikácie textu danej piesne, príkladom môže byť nižšie uvádzaný notový záznam HULINOVÁ (eds.), ibid., s.27). 
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Trenčín je známym mestom módy, v ktorom výrobcovia získavajú ocenenia za nápaditosť a úspešnosť modelov v odevnom priemysle. Moderátor (učiteľ vstupuje do role) módnej prehliadky oslovuje žiakov na spoluprácu. Žiaci majú možnosť si vyskúšať nielen rolu modelky/modela, ale aj samotného moderátora prehliadky. Modelky predvádzajú jednotlivé oblečenia v sprievode hudby napr. ich pohybové kreácie musia byť rytmické.  

„Vstup“ do mesta Prešov cez vstupnú bránu môže byť podporené piesňou A od Prešova, a od Prešova, a od Prešova tumpule..... Pri dospievaní piesne si žiaci spoločne „prespievajú“, „vytlieskajú“ (záleží to od individuálnych a vekových schopností samotnej skupiny) text konkr. Soľ nad zlato (ide o klasickú rozprávku, zo zbierky rozprávok od Pavla Dobšinského)..... bez soli sa ťažko žije. Panovníci už dávno zistili, že na soli možno zbohatnúť. Vydali zákony, podľa ktorých si prisvojili všetku soľ. Mohli s ňou obchodovať iba kráľovskí správcovia... Soľ sa získavala z podzemia tak, že sa čerpala slaná voda zo studne... pedagóg prečíta text o soľnej jaskyni do konca. Úlohou žiakov je pomocou tiel znázorniť soľnú jaskyňu a zvukmi svojho tela vytvoriť „reč“ soľnej jaskyne, vzájomné dialógy stalagmitov a stalagnátov. Celkovo je improvizácia opätovne zameraná na skupinovú spoluprácu, podporu predstavivosti a obrazotvornosti pri „stavbe“ soľnej jaskyne.


V podzemí ešte chvíľu zostaneme, pokračuje pedagóg v rozprávaní. Ktoré remeslo alebo zamestnanie je typické tým, že človek pracuje pod zemou? Pokúste sa prostredníctvom pohybu a zvukov dané remeslo prezentovať
. Jednotlivé deťmi navrhnuté remeslá s deťmi prehrávame dovtedy, pokiaľ sa nevyskytne nami žiadané zamestnanie – baník. Vstávaj Handzo hore, na baňu klopajú, ak neskoro prídeš, fárať ti nedajú. Neskoro som prišiel, fárať mi nedali, ešte ma furmanskou palicou vydrali (nápodoba zvuku baníckej klopačky prostredníctvom Orff. Schulverku).


Úlohou žiakov v skupinách je znázorniť mechanizmus (resp. ich predstavu) razenia zlatých mincí, ktorými je  Kremnica preslávená. Pri znázorňovaní môžu použiť pohyb, zvuky, hru na telo a rekvizity. 

Taktiež sa môžu kvôli obmene aktivity  rozdeliť do dvoch skupín tak, aby jedna skupina pohybovo stvárňovala Permoníka (banského trpaslíka, škriatka) a druhá skupina hudobne »sprevádzala« jeho konanie.

Turistickými chodníčkami sa dostaneme aj k Čertovej skale, ktorá je súčasťou zimného strediska Čertovice. Pod čertovom skalou bola malá dedinka, kde žili ľudia v kľude. Rozprávalo sa, že pri tejto skale otlačil čert svoje kopytá a kus chvosta, keď utekal pred človekom. Tento príbeh sa rozprával okolo idúcim turistom, ako niečo nepravdepodobné... až zrazu začali sa spod skaly ozývať zvuky meniace sa na rev. Dedinčania vybehli celí prestrašení, a čo videli dvoch čertov, ktorí sa nevedeli dohodnúť. Pretože nespravili zlý skutok, vyhodili ich z pekla, aby svoje nedostatky napravili. Keďže v jednej skale nemohli obaja bývať dohodli sa, že uskutočnia súboj na život a na smrť.

Žiaci sa premieňajú na čertov. Počas hudby sa pohybujú po priestore, keď hudba stíchne, úlohou čertov je sa chytiť sa napr. niečoho teplého, lesklého a zlatého a pod. (záleží od inštrukcie pedagóga). 

Keď prišlo k súboju zrazu čerti zistili, že sa môžu dohodnúť a postaviť si dom – obydlie. Jeden čert bude bývať pod skalou a druhému pomôže postaviť vlastný dom. Jednotlivé skupiny majú za úlohu pomocu pohybov tela a zvukov znázorniť: vykopanie základov, betónovanie základov, stavanie múrov, stavanie strechy atď.

Čertom sa však v stavaní nedarilo a preto sa dohodli, že pôjdu požiadať o pomoc dedinčanov. Zišli dolu kopcom. Dedinčania, ktorí však videli veľké kúdoly prachu ich však čakali – s vidlami a hrablami. Čerti sa začali rozprávať, lenže sa nemohli s dedinčanmi dohodnúť. Vstup do role – skupina čertov a skupina dedinčanov. Lenže ako sa s nimi dohovoriť – čert hovorí vlastnou rečou a dedinčania svojou. Úlohou detí je vymyslieť čo najviac možností na dorozumievanie sa.  

Záver


Improvizácie sú len jednou z mnohých metód ako podporiť kultúrnu identitu detí v školskom prostredí. Ich cieľom bolo načrtnúť možnosti na  podporu kultúrnej identity dieťaťa bez toho, aby bol proces zbytočne finančne a materiálne náročný.   

Prostredníctvom ľudovej kultúry a ľudového umenia je možné formovať vzťah ku kultúrnym a historickým hodnotám, formovať vzťah k svojmu národu, svojej vlasti, a tak podporovať kultúrnu alebo národnú identitu každého z nás. Čoraz menej je situácií, v ktorých je človek konfrontovaný s regionálnym umením, napriek tomu, že kultúra regiónu  je pevným základom pre formovanie národnej identity (voľne UHRINOVÁ, ZENTKO 2008).

Literatúra:

BEŇUŠKOVÁ, Z. a kol.: Tradičná kultúra regiónov Slovenska. Bratislava: Veda, 1998. ČELLÁROVÁ, L.: Postavenie regionálnej výchovy v edukačnom procese. In: Regionálna výchova a škola. Banská Bystrica: UMB, 2002.

HULOVÁ, A. (eds.) Očová, Očová ... Zborník ľudových piesní z Podpoľania. (notový zápis: A. Budinský, piesne naspievala: K. Odrobinová). Očová, 1997. s. 22. ISBN 80-85666-10-3.

JABLONSKÝ, T. Kooperatívne učenie vo výchove. Levoča: MTM, 2006. s. 184.

KOLLÁROVÁ, D., ŠPÁNIK, M., JÁNOŠKOVÁ, K. Vlastiveda pre 3. ročník ZŠ : stredoslovenský región. Trnava : Pedagogická fakulta, Trnavská univerzita v Trnave, 2007. 87 s. 
KOLLÁROVÁ, D., ŠPÁNIK, M., JÁNOŠKOVÁ, K. Vlastiveda pre 3. ročník ZŠ : západoslovenský región. Trnava : Pedagogická fakulta, Trnavská univerzita v Trnave, 2007. 87 s. 
KOVÁČOVÁ, B. Praktikum improvizácií na hodinách vlastivedy v 3. a 4. ročníku ZŠ. In Naša škola.-  roč. X, č.8 (2006/2007), s. 22-27.  

KOVÁČOVÁ, B., REPKOVÁ, D. Región ako súčasť hudobno-pohybových hier v predškolskom vzdelávaní. In Kol. autorov (eds.) Region, regionální hudobní kultúra a regionální umělec v kontexte vývojových proměn společnosti. Ostrava: Pedagogická fakulta, 2008. s.96-102. (CD-ROM)
MISTRÍK, E. Multikultúrna výchova pre pedagógov. Bratislava: Iris, 2000.

REVAJOVÁ, Ľ.: Tradičná ľudová kultúra vo výučbe na základných školách. In: Výskum a využitie tradícií ľudovej kultúry v miestnych podmienkach. Martin : Matica Slovenská, 1999, ISBN 80-7090-554-9. 

UHRINOVÁ, M., ZENTKO, J. Interdisciplinárne presahy v aplikácii prvkov regionálnej výchovy v tvorivom vyučovaní na 1.stupni ZŠ. In Jablonský, T., Tišťanová, K. (eds.) Tvorivé vyučovanie (zborník príspevkov konferencie). Ružomberok: Katolícka univerzita, Pedagogická fakulta, Katedra pedagogiky, 2008. S. 167-172.

Kontaktné údaje:

Barbora Kováčová, PaedDr., PhD.

Katedra predškolskej a elementárnej pedagogiky

Pedagogická fakulta,  Trnavská univerzita v Trnave

Priemyselná 4
918 43 Trnava
email: barbora.kovacova@centrum.sk
� Uvádzané numerické údaje sú zatiaľ prvotnými,  získané kvantitatívnym zisťovaním, na ktoré nadväzujú údaje z rozhovorov, ktoré sú t.č. v spracovaní (Kováčová, 2008, nepublikovaný výskum zameraný na zisťovanie úrovne národnej identity vo vybranej vzorke respondentov). . 


� Kultúrna identita (heslo) je súborom predstáv sociálnej skupiny, obrazom sociálnej skupiny o sebe samej. Vyrastá z kultúrnej tradície, sústreďuje historické skúsenosti skupiny, určuje, ktoré kultúrne znaky (artefakty, hodnoty) považuje skupina za konštitutívne pre svoj kultúrny život. Porov: MISTRÍK, E. Multikultúrna výchova pre pedagógov. Bratislava: Iris, 2000.


� Improvizácia (heslo) z lat. improvisus – vec verejná, niečo dopredu neznáme. Inak povedané ide o činnosť, ktorá vzniká ako súčasť inšpirácie (myšlienky, pocitu, emócie) vytvárajúcej dramatický dej prelínajúci sa do procesu hrania (výsledok improvizovaného procesu je autorským  tvorivým dielom toho čo improvizuje – improvizátora). 





� Deti vo svojich improvizáciách prezentujú opravárov kanalizácie, vodárov, stavbárov a spomenuli si aj na baníkov (improvizačné stvárnenie remesla s konkrétne určenou indíciou so splnením podmienky skĺbiť pohyb s rytmickým zvukom nie je tak jednoduché. ako by sa na prvý pohľad zdalo. pozn. autorky príspevku)








